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DE ACELASI AUTOR 


Gramatica limbei ebraice, Ediţia 11-а. 

Proorocia lui Obadia — epuizat, 

Proorocia lui loel — epuizat. 

Pentatauchul-studiu istorico-critic — epuizat. 

Limbile semitice — epuizat. 

Creaţiunea lumii — epuizat. 

Ziua a șaptea — epuizat. 

Insemnătatea învăţăturii creștine în al- 
cătuirea nouă a României. tipărite de 

Legi creştine de educaţie. 

Ingrijirea sănătăţii. 

De la Alfa la Omega II volume (în colaborare). 

Explicarea epistolei către Efeseni (publică in , 
vista Biserica ortodoxă română“). 
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BUCUREST! TIPOGRAFIA 
CARTILOR BISERICEȘTI 


INNAINTE CUVANT! 


Din 1904 in „precuvânlarea la proorocia lui Obadia* 
făgăduisem că „potrivit cu timpul liber ce-mi lasă 
lupta pentru viață si cu mijloacele materiale ce-mi 
stau la îndemână, să public ип commentar asupra 
cărților canonice ale Vechiului Testament“. 

Мат ținut de cuvânt numai în parte. Am pu- 
biicat în volum numai commentar la proorocia Ші 
Obadia şi Ioel, Dar trei ani ín sir în „Revista 
ortodoxă“, ce numai apare, şi de opt ani necurmat, 
în „Dumineca ortodoxă“ ce apare şi azi, am publi- 
cat explicări scurte asupra zicerilor cărţii sfinte. 

Broşura de faţă este începutul unei colecţii întregi 
de explicări asupra scrierilor Vechiului Testament. 

Explicările vor fi scurte. Gândul meu este să 
vin ín ajutor si frafilor ргеой si studenfilor Facultáfii 
de Teologie. я 

Ar trebui să avem şi noi ип commentar cu ex- 
plicări mai desvoltate, ca să scăpăm de comentariile 
streine. 


Emm 


Dumnezeu ştie însă cine va trâi vremurile acelea. 

In explicările ce vor шта, nu voiu intra іп ата- 
nunjimi, ci voiu саша să fin seama şi de nevoile 
studenfimii în ce priveşte studiul cărții sfinte cát şi 
de trebuinfele practice ale fraţilor preoți, 

Dacă voiu trăi, оош mai desávárgi lucrarea. Dacă 
Dumnezeu mă va chema, alții vor face lucruri mai 
desivürsile. 


NOTIUNI GENERALE 


Numele 


ја sfânta scriptură a Vechiului Testament auzim 
de bărbați, cari au avut în viața poporului Ebreu 
un rol mare, şi cari sunt cunoscuți sub numele 
de «Nebiim» prooroci. 

De obiceiu noi înțelegem sub prooroci, sau 
proteti, oameni, cari grăesc cele ce se vor în- 
tâmpla în viitor. 

Ca să ştim însă cine erau acei pe cari cartea 
sfântă ii numeşte prooroci trebue să cercetăm 
ce înțelegeau, prin «nebiim», acei în mijlocul că- 
rora au trăit ei. 

Adevărul este că aproape toti proorocii Ve- 
chiului Testament s'au ocupat mai mult sau mai 
puţini cu cele ce aveau să se întâmple în viitor, 

Гас dacă cercetăm ce credeau Israeliţii despre 
prooroci, și luăm cu amănuntul cele ce au făcut 
proorocii vedem îndată că activitatea lor nu s'a 
mărginit numai la prezicerea viitorului. 

Ne lovim însă de o greutate, și anume : nu 
găsim пісйегі Іп cartea sfântă spunându-se ce 


ese ип prooroc. 
1 


ura cale pe care am putea sti ce este 
TOOrOC а rămas numai cercetarea literaturii 
chiului Testament cu privire la însemnarea 
etimologică a cuvântului «nabi» gi a activității 
acestor nebiim, 


Ру Insemnarea etimologică a cuvântului «nabi» 

б. "este până ам nesigura. 

š Părerea cea mai vrednică de luat in seamá 

| este derivarea dela rădăcina N 3 3. In ebraică 
nu găsim acest radical decât în formele verbale 


| nifal (а vorbi in entusiasm profetic 1) sau hitpael 
|е (e prooroci са profet 2) si їп cazul acesta «nabi» 
este о formă pasivă si ar însemna: «acela că- 
ruia i se vorbește», adică acel, care aude un 
glas lăuntric. Insă multe forme gramaticale din 
` limbă dovedesc са «nabi» poate ti luat si tn in- 

semnare activă 3) si atunci însemnează: «vorbitor». 

Radicalul este, foarte probabil, înrudit cu cel 
din limba assirică «nabü» a chema, a vesti, și 
arabul «naba'a» a.da de știre, de unde si sub- 
stantivul «nabaun» ştire, veste. 

De alttel calea cea mai bună pentru a hotări 
însemnarea unui cuvânt este a găsi înțelesul în 
care se întrebuințează în vorbire, în limbă, 

Loeul clasiz în care găsim însemnarea acestui 
cuvânt este іп Eșire 1) unde Aaron este numit 
«nabi». 

Moise a fost trimes de Dumnezeu sá сеага 
dela Faraon liberarea poporului israelit din robie. 
El ráspunde cá nu este vorbitor, nu are ușurință 


E 1. Sam. 10,,, 19,,, Тег, 19,, etc, 
2. Sach. 13, ; ler 20. 46 


3. Veai în ebraică : «трэ» supraveghetor «77%» secerălor 


ele. 
d 4. Cap. 7, 


la vorbă. Atunci Domnul i dá pe Aaron, care 
va vorbi pentru el. Aaron va Я «nabi», афса vor 
bitor pentru Moise 5). Acestai va spune ce sá 
vorbeasca in Гаја lui Faraon, Aaron va fi «gura 
lui Moise» 9). 

Deci după acest înțeles proorocul este gura 
Domnului față de popor. El vestește poporului 
acea ce Domnul i spune. 4 

Asa dar «Nabi» nu este numai «vestitor al 
viitorului», сі «пей Ио» al voii Domnului». 

Traducerea greacă redă acest cuvânt prin 
«mporpiirjs». lar profet la scriitorii greci, profani, 
Insemneaza interpret, tábnaciu al vorbelor altuia "). 

Insă pentru са mulți părinți si scriitorii bise- 
псези ca Sfântul Ioan Chrisostom 2), Grigorie 
cel mare 9), Sfântul Vasile cel mare 1%, Am- 
brosie ") Irneu 7) au înțeles рип"<троф те» 
numai pe cel ce spune mai dinnaite viitorul, de 


5. Vezi Esire 44; 6,5—2 5 зем 

6. Esire 44 је 

7. Dionisie de Halicarnas numeşte pe preoti ,,прорђто тфу 
ev 1à'maci ai zeilor. у i js 

Platon zice că poeţii sunt: profeţii muselor, adică tálmacii 
muselor 

Thémistius (Oratio XXIII) zice că acel, care iâlmăceşie pe 
Arisiot, este zpotpijrrjs у 

Filo numeste prooro-fi din Israel: iàlmaci ai voei Domnului 

Chiar părinţii şi scriitorii bisericeşti dau această însemnare 
cuvântului „Nabi“. Sf. loan Chrisostom în Оша 26 epistola 
I chire Corinteni (vezi Migne tom. LAI col. 311 sau în tradu- 
cerea P. S. Teodosie pag. 399 urmare) ca si în Omilia 19-a la 
Faptele Apostolilor (vezi Migne LX col. 156) numeşte pe proo- 
roci tâlmaci ai voei Domnului. 

Acelaş fapt îl găsim şi la Augustin „Quaestiones în Hepfateuch" 
(om. 34 col. 701 din Migne). 

8. „In Vidi Dominum" omiiia 11-а 2 (fom. LVI col. 111). 

9 „п Ezechielem* omilia 1-а 1 (от. LXXVI col. 786). 

10, „In Isaiam" proemium 3. (tom. XXX col. 224). 

11. „De benedictione patriarcharum* 11 7. (tom. XIV col. 676). 

12. ,Contra haereses" IV cap. XX 4. (tom. VII col. 1034). 
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aceia s'a láfit mai mult însemnarea acestui cu- 
vânt de «prezicător al viitorului». 

Din veacul al XVII-lea toti comentatori slintei 
scripturi înțeleg prin «nabi», /ғооғог nu numai 
vestitor al viitorului, căci ei nu s'au ocupat nu 
mai cu cele се aveau să vină, ci cu tot ce vrea 
Domnul să vestească poporului. 

Celelalte numiri pe cari le găsim în Vechiul 
Testament pentru «nabi» ne vor lumina $i mai 
bine asupra celor ce înțelegea atunci poporul 
prin «zai». 

ПУ WN Omul Domnului 19). Si mai târziu 


găsim această numire schimbată in « 7imisu/ 
Domnului V) ce i se dă proorocului Hagai. De 
aceasta se apropie termenul : «Omu? Duhului» 15). 

Aceste numiri arată cum socotea poporul pe 
prooroci. 

Sunt însă alte două numiri, ce se dau proo- 
rocilor, mult întrebuințate în Vechiul Testament 
mai cu osebire în vremurile mai vechi. Acestea 
sunt: лт si na. 

ПХЭ (Roe'h) este numit proorocul Samuel “); 


cu privire la telul cum el primea învățătura divină. 

In numirile mai vechi este întrebuințată mai 
mult numirea «roe'h». Insă necontenit alături cu 
«nabi», cum vedem aceasta la Samuel 17). Si 
chiar mai târziu, pe vremea regelui Asa (veacul 
al X-lea) Hanani este numit vázator (roe'h) 15). 
și chiar Isaia este numit vâzător 19) (roe'h). 

in Herod 13,,, ; І Sam. а, 9,,,, T Regi 13, etc. 

1$ рома d П Sam. 24, ; : У 

18.1 Sam. бр, „ за, (roe) si T Se al йр" 20m ele 


18. H Cor. 16,, ». 
19. Cap. EA 32, 
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Si este mai mult ca sigur cá «roe'h» ега nu- 
mele ce da poporul proorocului (nabi) *). 
ЛП 20 este un termen ce se află mai mult 


la poefi si aratá vederea profeticá a obiectului 
asupra căruia va proletisa. De aci jp, пп si 


IPM pe care noi le traducem cu «viziune». 


Ca numiri pentru prooroci nu se deosebesc 
de roe'h. 

O altă numire ce se găseşte pentru prooroci 
este may veghetor?) întru cât proorocul era 


acela, care avea dela Domnul îndatorirea să su- 
praveghéze mersul teocrafiei Vechiului Testament. 


Misiunea proorocilor. 


Sarcina ce aveau sá poarte proorocii in mij- 
locul poporului Ebreu era determinată prin orânda 
acestui popor. 

El fusese orânduit de Dumnezeu să fie 24:- 
рат credinţei într'un singur Dumnezeu si 
pregălilorul drumului pentru împlinirea mântuirii 
intregei omeniri. 

Acestea se pot vedea din istoria vieții acestui 
neam-—istorie, care nu este altceva de cát poves- 
tirea acestei pregătiri. 

În vremurile vechi fiind singurul neam, care 
mai păstrase credința într'un singur Dumnezeu 
a lost ales să fie păstrătorul și răspânditorul 
acestei credințe, încheind un legământ și dându-i-se 


20. Dovada o avem în 1 Sam. 9, unde зе zice în fextul ebraic: 
.Nabi* de astăzi se numea mai înainte „roe'h“. Dar în loc de 
DYN astăzi, trebue să citim cu Septuagimta ВУЛ adică „po- 
potul”, deci: „Nabi poporul 1 zicea mai înainte roe'h". 

21. ll Sam. 24,, Amos 1,, Isaia 1, 2, 13, Micha 1, гіс. 

22. leremia 6,, Ez. Зи, 33, etc. 


— wa ppm 


|| 
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legi la Sinai pe care avea să le păstreze şi im- 
plinească. 

Tocmai pentru ași împlini orânda lui a lost 
purtat de colo până colo sila urmă așezat între 
popoare rele si dusm?nozse, cari necurmat il 
atăcau și-l ispiteau să se abată dela credință și 
dela legile ce i se dase. 

Era nevoe dar de a avea necontenit un mijioc 
prin care să li se facă cunoscută voea divină, 

Numai astlel putea fi păzit să nu cadă şi să 
numai fie în stare a-și împlini sarcina. 

Pentru acest scop erau freofii și 2208. 

Era si marele preot cu Urim si Tumim. 

У Dar s'au ivit £z cursul desvoltàrii si vieții lor 
istorice siluafiunii noui, când ега nevoe de încu- 
rajare, mângăere sau îndrumare directă din partea 
lui Dumnezeu. 

Nevoia aceasta a fost simtitá pururc i 
lor. De cánd au plecat de M Sinai si Ми се 
stins ca neam. Mai puternic а tost simțită această 
nevoe cu osebire când năvălirile neamurilor tari 
și hrăpărețe din Asia i strângeau din ce în ce 
mai aproape. 

Si incá un alt fapt mai scotea la ivealá tre- 
Ara ys ШП нин și vestitori indrázneti 

i Domnului. Era j 
а на" aplecarea acestui meam 

Pururea în atingere cu idolatria era de sine 
înțeles că pe mulfii slabi în credință i amagea. 
Mai cu osebire са in Egipt au trăit atâtea veacuri 
alături cu închinătorii la idoli, | 

Aceşti vestitori indràzneti ai voei Domnului 
au fost proorocii, nebiim. Ei sunt păstrătorii le- 
găturii cu Dumnezeu, predicatori ai pocaintii, 
vestitori ai pedepselor ce vor veni $i la vreme 


11 
purtători de cuvinte, de mângâere în сіре de 
sulerinte și nevoi. Ei dau poporului lămnriri 
asupra întâmplărilor istorice ale viitorului, sunt 
explicatorii si păzitori împlinirii legii. 

Viața religioasă fiind legată cu viața de stat 
ei sunt nu numai luptători şi îndrumători ai 
vieții religioase morale a poporului, ci şi ai 
vietei politice a neamului lor, atât în legăturile 
şi traiul lor în lăuntrul statului, cât și în afară 
în atingere cu celelalte popoare. 

Cu un cuvânt proorocii aveau să păstreze 
necontenit legătura dintre Dumnezeu și poporul 
acesta, căci numai așa se putea ajunge scopul 

entru care fusese ales. 

Voea Domnului mai trebuia cunoscută și ştiută, 
aşa cum este, în orice clipă și pentru întipărirea 
în mintea tuturor a unei alte idei de mare în- 
semnătate pentru toate vremile și pentru toți 
oamenii de pe pământ. Anume pentru încredin- 
(area că este о răsplată dreaptă ce se dà de 
Dumnezeu, дира faptele fiecăruia, pe сате El le 
cunoaște ori câ! de ascunse ar Й. 

Si istoria acestui popor este plină de asemenea 
dovezi. Dar n'ar fi putut eși la față aceste dovezi, 
dacă n'ar fi fost proorocii, cari să le pună pururea 
înainte voința curată a Domnului, în care, са 
într'o oglindă, să-și poată vedea uriciunea faptele 
lor 13), 

Nici preoții, nici marele preot cu Urim și Tu- 
miim, nici leviti nu-i puteau înlocui. 


23. Foarte bine determină activitatea proorocilor un scriitor 
latin Becanus „Primarium officium eraf dosere, instruere el re. 
Jormare populum in cultu veri Dei, eumque hoc modo ad Christi 
мит disponere" (pag. 125 din „Apologia veteris et novi 
festamenti), 
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Preoţii după cuvântul proorocului Ieremia 24) 
aveau să explice /egea; bătrânii să dea s/a/; 
iar proorocii să spună cuvântul Domnului. 

Sau cum zice proorocul Ezechiel 25) să ceri 
de la preot să-ți spună /ереа; de la bătrân 
povață ; iar de la prooroc vedenie. 

Urim si Tumim 25) erau sorții prin cari ma- 
rele preot afla voea divină în anume pricini ce 
se iveau și asupra cărora nu era nici o orânduire 
legală. 

Dar o deslușire limpede nici pentru cele ce 
se întâmplau nu capătau, iar despre cele viitoare: 
nici vorbă nu putea fi. 

De aceia a fost nevoe de bărbați, cari primind 
cuvântul Domnului, să-l spună pururea deslușit 
și pentru cele ce se întâmplau atunci si pentru 
cele ce aveau să vină în viitor. 

Aceștia sunt proorocii, nebiim. 

Misiunea profetică. nu era o stare permanenlă, 
continuă, ca preoţia. Nici nu era legată de un 
anumit trib, ci diferite persoane erau c/emate ca 
prooroci, fără ca starea socială în care se afla 
cel chemat să aibă vre-o însemnătate. 

Așa Amos ета un simplu păstor din Tecoa si 
Domnul l'a chemat de lângă turma de oi la 
misiunea de «nabi 37)» Glasul Domnului а trebuit 
să asculte si a si plecat de lângă oile sale са 
să țină piept, cu destul curaj, tuturor ocărilor și 
prigonirilor. 


Isaia — fiu de neam nobil si fruntaș al po- ` 
porului — aude іпіго visiune ia templu, chemarea | 


24. Cap. 18. 

25. Cap. 7,,. 

26. Vezi Ex. 28,.. Lev. 8, «tc. 
27 Amos 7,45. 
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Domnului şi vestește poporului Iudeu voința lui 
u 28). 
M ies ales de Dumnezeu ca prooroc 
din sânul maicii sale 29). Si Impotrivirea lui la 
voința Domnului n'a avut nici o tie El a 
silit să îndeplinească porunca primită. 
5o de меен a primit Ds la Domnul 
porunca de a prooroci poporului МЕ Е 
Tot asemenea și ceilalți prooroci au ме 
chemați де Domnul 3”), de şi ei nu ne spun cân 
şi în ce împrejurări au tost chemaţi. — i 
Este posibil că chemarea era însoțită si de 
un alt semn din afară, ca de pildă ungerea ca 
profet 9%) despre care nu ştim cum se facea, sau 
indeplinirea unui alt ac simbolic. cum a a соз 
jocul lui Ше pentru Eliseu 32), sau cărbune! e cu 
care unul din Serafimi a atins buzele lui Isaia "!). 


Сапа au inceput proorocii ta Israel? 


irul proorocilor începe cu Moise, căci din 
p pe au ieșit din Egipt până pe Mie 
proorocului Maleachi necurmat a trimes Domnul 
prooroci 25). Si Moise a fost chemat de D 
nezeu să conducă poporul său și să-l scoată din 
Egipt. El a fost prooroc 30) si isvod pentru op 
proorocii, cari aveau să vină după el. S m 
însuși, pe temeiul chemării si poruncii Domnului 


28. Isaia б. 

29. leremia 1. 

30. Ezechiel 2,—,- 

31. leremia 44,. 

32. 1 Reg! 19, 

33. И Regi 2... 

M. ipu б. 

35. leremia 7,, 

38. Hosea 12,4. Deut. 18 34, 
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spune cari sunt semnele d i 
Чела e categ пра cari se pot cunoaște 
rooroci erau numiţi, în intel 
r rau | esul la: - 
En «nabi» si Adam, Henoch qas imi | 
ps Isaac, Iacob 38, R E. 
ar Moise esté numit « i 
) nabi» іп ad 
rise al cuvântului, căci el stă în de kits з, 
gătură cu Domnul al cărui cuvânt l'a o dd 
vestea poporului 39), i а 
Ex e ma ad din cánd in cánd, Domnul a ridicat 
um j ANE popor bărbați prooroci, cărora 
А дарна Său ca să-l vestească poporului 
E e s E neamul acesta de la 
i ridicau acești bărbaţi i 
multă stšáruintá și ardoare l'aducea ^ aşi > 
calea cea adevărată. uu. 
eio aprins de Moise pentru pástrarea cre- 
ЕЕ si о Ми într'un singur Dumnezeu nu 
nsese toți și A i ici t 
dn fi Я nu s'a stins nici dodată ©) 
Chiar in vremile i 
cele mai grele, ale ; 
ә, idi 6 X 
"rin ЗАР bărbați, an ай а po 
: au lásat sà se sti i intei 
чы с stingă lumina cunostintei 
2 al Масы de la Moise până pe timpul regilor 
а ађан proorocii numai din cánd ín 
roue Ar preoții erau pázitorii, esplicatorii şi 
ері. Când aceștia au început să-și uite 


37. Levitic 26. Deut. 13 


Же i ni 18.5 зь, ao n: 
агер Adan d Petru 2, unde Noe este numit „pri i 
(Facerea 5,, s (Facerea2,,—,, 3,,) Henoch (Jud. 14) ер, uiu 
15, sq. 20), 266 (Расте 6, Ba 9), Ahraham” (Facerea 
Se au) losei (Facerea 505). 26,. Psalm 104), Iacob (Facerea 
. Numeri 11; 12,— 
Ж. los. 24, fi Zac: Deut 18, „; 34 
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datoriile lor, mai ales pe vremea regilor, cari 
erau amágiti de gânduri și scopuri lumesti, trebuia 
o putere, care să se pună de a curmezișul acestor 
gânduri şi să țină vie credința în Dumnezeu $i 
în viitorul frumos al celor ce păzesc poruncile 
Lui. Această putere au fost proorocii. 

tiri despre viaţa si taptele lor nu avem decât 
din cele ce găsim în Vechiul Testament. Dela 
unii din ei avem scrieri râmase. 

Dela acei, cari au trăit până la veacul al 9-lea 
a. Hristos n'avem decât dela câţiva scriieri 
păstrate până azi. Viaţa şi faptele celor mai 
mulți se pot cunoaște din știrile ce găsim răs- 
pândite ici şi colo prin celelalte cărți. 

Dela acei, cari au trăit după veacul al 9-lea 
a. Hristos avem scrieri cunoscute sub numele ` 
de: scrierile proorocilor mari și mici. 

Ca să-și poată cineva face o idee, cât se poate 
de complectă de ce au fost proorocii pentru 
Israel, voiu arăta, în scurt și vieafa şi faptele 
proorocilor din nainte de veacul al 9-lea, în- 
cepând apoi explicarea scrierilor celorlalte ce 
ne-au rămas dela cei de după veacul al 9 lea. 


Viaţa si faptele proorocilor, cari au trăit 
înainte de veacul al 9-lea. 


Cel dintâiu prooroc a fost Moise. Ca si ceilalți 
profeti din Israel a fost chemat de Dumnezeu 
la marea misiune, de a libera neamul sau din 
robia egipteană si a simţit de atunci că este în 
serviciul Lui; are să vestească voința Sa si să 
lucreze lucro! ce Eliva porunci. Clipa chemării 
а fost în faga rugului arzând în câmpiile Midia= 
пог de pe lângă muntele Horeb *) — chemare 


41, Egire 3,, sa. 
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impotriva cáriea el n'aputut sta, cáci nu gásea 
nici un temeiu. 

Munca desfășurată de el pentru neamul său 
este nepretuit de însemnată. 

Poporul său în mijlocul Egiptenilor idolatrii, 
aproape pierduse credința în adevăratul Dum- 
nezeu $i nu mai era departe de vremea când 
avea să se cufunde cu totul în idolatrie şi să ia 
credinţe, cari înjoseau pe om, i distrugeau demni- 
tatea Я omorau orice simț moral, pria practicile 
lor josnice şi slujbele lor pline de sensualitate. 

Unui spirit ca al lui Moise de sigur că, dela 
început, nu i-a scăpat deosebirea cea mare între 
credința plină de demnitate și de simț moral a 
strămoșilor. săi si aceia a беп оғ în general 
și Egiptenilor în particular. 

De câte ori, împins de duhul nevăzut al lui 
Dumnezeu, pe când era între Midianifi nu va fi 
cugetat la această deosebire! 

De câte ori nu va fi găsit el o plăcere spi- 
rituală în a face deosebire între religiunea simplă 
dar plină de demnitate a acelui popor de păstori 
— apăsat și desprefuit — şi aceia а Egiptenilor! 

Dar її lipsea hotărârea — Aceasta veni numai 
la poalele muntelui la lumina flacărilor rugului, 
la descoperirea divină, 

De acum înainte nu mai aude în el decât 
glasul lăuntric al Domnului, glasul заћи ра- 
го pentru poporul său apăsat; glasul /2ил/ғіс 
al sufletului său, care-l îndemna ași pune viața 
pentru intemeerea credinţei în un singur Dumnezeu, 
pentru lăţirea religiunii, care dă omului demni- 
tatea personală și valoarea morală ce i se cuvine 
și-l ridică din starea de înjosire în care-l coborau 
celelalte religiuni. 
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El nu mai aude de acum înainte de cât po- 
runcile Domnului cu care vorbise gură zd 
201441). De aceia el nu este numai varbitor, dar 
si om al taptelor, cari aveau să indrumeze un 
popor pe noi cài; este un organ al іші 9 
care aduce lumii cel mai mare bine: #s/emeiaz 
credința în un е ы wie un prooroc 
c Е i lost altul in Isra P 
Dis iba pune alături ce а fost neamul 
israelit înainte și după Moise; dacă pune hore 
1а legătură cu istoria religioasă а lumii în ке 4 
atât a celei vechi cát si noi, îndată se vede ке 
semnátatea nemásuratá a vieţii și activității ui 
Moise ре câmpul међе; spirituale a lumii. 

Cum a fost el în stare să facă aceasta nu ne 
putem închipui. Istoria se află aici în fata unui 
secret. Numai o singură dezlegare este: întro- 
ducerea unui factor nou, а cării fiinţă nu o putem 
vedea cu ochii trupesti, ci numai cu ochii minții. 

Sunt puncte în istoria lumii, unde rani pro- 
priu zisă trece în ¿storia teorülor filosofice. pas 
ideile filosofice, prin priviri ce aruncă el Mm 
pe calea pe care a trecut lumea și, E > uc- 
iiunile ce trage din cele ce s'au tăcut im ume, 

aruncă oare care lumină asupra unor întâmplări is- 
sorice altfel пејпјејезе. Un asemenea fapt este 
i Moise. 

arida cunoştinţă a lui Dumnezeu omul " Чч 

poate căpăta prin el însuși. El poate cáp ^ 

cunoștință, și aceasta Басар сет numai азар 

sa și lumei ce vede. EA 

А Лепе vechi în amândouă aceste privințe зе 


42, Numeri 12. ° 
43. (Num. 12,, Deut. 34,, comp. Hos 12,; Dt. 18,5). 
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întunecaseră și pe vremea lui Moise avem în tot 
locul o ideie josnicá Я despre Dumnezeu si 
despre om. | 

In poruncile date de Moise neamului sáu găsim 
însă ideea că Dumnezeu este Domnul vieții mai 
pre sus de lumea simțurilor și datatorul acelor 
porunci morale, cari ти înjosesc, ci ridică фе om 
mai pre sus de cát tot ce este în lume. 

Asemenea idei deosebite de celea ale lumii 
de atunci nu le-a putnt avea decât dela Dum- 
nezeu, prin descoperire. 

Pentru aceste idei a luptat el, în mijlocul Is- 
гае ог, până la moartea sa. 

Scrieri profetice, propriu zise, nu avem de la 
el. Numai cele cuprinse în cărțile istorice ce fac 
la un loc «Thora», legea, sau «Pentateuchul» 
sunt, în mare parte, lucrul lui. Acolo găsim si 
proorocii însemnate, 

2. Aaron este deasemenea numit profet, nabi. 
Dar nu în adevărata însemnare a cuvântului, ci 
numai în sensul de «00222107 Pentru»). De la 
el nu ne-a rămas nimic scris. 

3. Miriam, sora lui Moise, este de asemenea 
numită profet, tot în înțelesul cuvântulai cum 
este numit Aaron. Strigătul de izbândă 45) al lui 
Moise, după trecerea prin marea roșie, găsește 
răsunet în cântecul corului femeilor a cărei că- 
petenie era Miriam. 


* 
* * 
: 4. Aláturi cu aceste figuri profetice, avem pe 
timpul Dudecătorilor pe Debora), Aceasta pe 


44. Exod 4,,; 7,). 
45. Esire 15. 
46. Debora, femeia unui oare care Lappidoih, a eliberat pe 
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de oparte făcu să izbândească credința ta Domnul 
јаја de cultul idolilor; iar pe de alta câștigă 
neatârnarea poporului sáu. Debora este singura 
persoană de pe timpul judecătorilor care poartă 
titlul de profet. 

Timpurile triste prin cari trecuseră Israeliți pe 
timpul judecătorilor (1412—1071?) nu-i infelep- 
fiserá. Mergeau înainte pe calea abaterei de la 
credinţă în un singur Dumnezeu și a demora- 
lizárei. 

Prin rugáciunile unei femei credincioase Hanna, 
зона lui Elkana, se intámplá 54 apará, in acele 
timpuri grele, un bárbat pe care spiritul pro- 
tetic divin il intrebuintá ca organ al sáu pentru 
predicarea adevăratei credințe. 

5. Acesta este Samuel. Adăpat şi crescut de 
mama sa în frica lui Dumnezeu, hrănit pururea în 
templul dela Silo cu idei frumoase despre viitorul 
neamului său, se mânie din tot sufletul când 
văzu demoralizarea si nedreptățile бог marelui 
preot Eli. Indatá după moartea acestuia, când starea 
poporului era din cele mai grele, când cultul păgân 
al zeului Baal și zeiței Astarte se întindea din 
ce in ce, apare ca vorbitor înaintea poporului 
și mișcă inimile prin cuvântările sale pline de 
îndemn cald de a se întoarce la credința în 
adevăratul Dumnezeu, duh nevăzut și sfânt. 


Observare. Vremea lui Samuel este însemnată prin 
una din cele mai mari crize din viaţa poporului Israel. 
Era lupta dintre domnia şi conducerea imediată a lui 


Israeliți de sub jugul Canaaneilor de nord, cari sub regele 
labin din Hazor au apăsat timp de 20 апі pe Israeliţi (1265-1245). 
Impreună cu багак din Neftali învinse ре Sisera, generalul lui 
labin si redete poporului mult dorita libertate. Та urma acestei 
victorii cântă acel imn frumns, clasic, de mulțumire către Dum- 
теген (Jud. 5). 
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Dumnezeu prin bárbati condusi numai de spiritul divin, 
formánd aga numita cármuire teotratică, sau mediată, 
prin regi şi principi aleși si deci şi cu drept de mo- 
ştenire intemeindu-se şi pe puterea lumeascá. 

Samuel la început s'a împotrivit din toate puterile 
alegerii unui rege, căci Domnul trebue să domnească 
(Dt. 15), adică ființa statului poporului israelit este 
domnia lui Dumnezeu (teocratică cum se numeşte pentru 
prima oară de Iosef Flaviu contra Apionem в). 

Această stăpânire divină se împlinește prin profeţi 

Asupra luptei dusă de Samuel sau spus diferite 
păreri. 

In Vechiul testament sunt date motive diferite. In 
І Sam. 8: 107-9; şi 12 se zice cá poporul vrea rege 
ca toate celelalte neamuri pentru că fii lui Samuel nu 
erau judecători drepți. 

In 1 Sam. 9,—10,, se zice că poporul vrea rege: 
pentru că apăsarea Filistenilor era din ce în ce mai grea. 

De sigur că ori şi cine poate vedea că aci nu sunt 
două motive diferite, ci unul și acelaș cu două părții. 
Adică poporul văzând cât de mare era apăsarea Fili- 
stenilor, si fii lui Samuel nu calcă pe urmele tatălui 
lor, au cerut rege. 

Samuel în dorința lui de a scăpa statul israelit; in- 
credințat că poporul nu era vrednic de idealul pentru 
care era orânduit; că libertatea de care se bucura o 
întrebuința mai mult în rău dându-se la idolatrie, la 
tot felul de уйі si crime, cari aveau са urmare, ce nu 
se putea înlătura, căci era o pedeapsă meritată, apă- 
sarea din partea popoarelor vecine; și înțelegând că 
nu poate să ridice pe cei din vremea sa la nivelul 
moral necesar; pentru ca acea libertate de care se 
bucura să fie un bine, consimte la întemeerea regali- 
tátei, dar си condifiunea са regele să fie uns de pro- 
feli şi să urmeze legile mozaice si poruncile ce i se 
vor da de Domnul prin proieţi. 

Din istoria de mai târziu începând chiar cu cel dintâiu 
rege, Saul, se vede că altfel au mers lucrurile. 


Viața si activitatea lui „Samuel, ca judecător 


şi profet, formează obiectul cărților ce poartă 
numele lui. 
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El el este judecător cam dela 1071—1051. Ре 
vremea lui auzim pentru întâia oară de pia 4 
proorocilor, de unde Ға tăcut pe urmă ideia că 
ar fi fost scoale de profefi, despre cari va vent 

i departe. 4 
et cris în istoria adevárafilor prera 
au fost Nathan. și Gad, dar іп deosebi Nat an. 

Amândoi au trăit pe vremea lui David. z 

6. Despre Gad aflăm că pe timpul când David, 
fugind de Saul, së refugiase la Filisteni, la re- 
gele Achiș 1?) si scăpând de acesta vine ri ia 
stera Adullam în marginile stăpânirii tiibului n 
Тода, îndeamnă pe David са să se intoarc 

i uda ** К 
Eco bes da nou, ceva mai tárziu, când 
(după 980) David mândru de mărirea și puas 
regatului sáu voeste sà facá numárátoarea popar a 
său, profetul Gad vine după porunca поа 
David şi-i vesteste pedeapsă din partea ч - 
nului 49), Regele avea 54 aleagá: ie ara ni 
ani; prigonire si fugá din naintea dusmani or se 
luni; sau o molimă timp de trei zile. Davi 
alese pe cea din urmă. Văzând însă ce mare 
nenorocire a adus, prin mândrie, asupra popo- 
rului sáu, David se pocăește şi este iertat. it 

7) Nathan este amintit în Vechiul Testament") 
de odatá ca protet. Nu se amintesc nici p 
lui, nici nu se spune ceva asupra neamului ж 
El, са si Сад, араге са paznicul ari ei 
moralități. Ori de câte ori vede că s'au р Í 
căile morale; bine plăcute lui Dumnezeu și 1010- 


47. 


1 21. 
48. Гапа 22,; П Samuel 24,, si 1 Cronica 21,. 
49. 1 Cronica 21,, sq. 
50. П Samuel 2,. 
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sitoare poporului, vine inaintea tuturor celor ce 
gresesc si le cere sà se pocăiască. 

Plin de însemnătate şi frumusețe este urmă- 
toarea întâmplare din viața lui David și a pro- 
fetului Nathan. 

Dupa ce a isprăvit cu isbândă luptele cu dus- 
manii, David, uitându-se pe sine, răpește, cu vi- 
clesug, pe Batseba, femeia lui Urie unul din ge- 
neralii săi cei mai buni 3). Prin un plan crimi- 
nal Urie este omorât °). 

In curând însă conștiința lui se deșteaptă și 
pentru că nu se hotăra să facă pocăință îl chi- 
nuia rău. Mai târziu din porunca Domnului vine 
inaintea lui profetul şi-i povesteşte următoarele: 
Unui om bogat foarte i vin oaspeţi. In loc ca 
să ia din turmele sale o oaie și să facă masă 
pentru oaspeţi, răpește unui om sărac singura 
oaie pe care o avea $i pe care o ingrijea foarte 
bine si face таза prietenilor, 

Nathan cere ca David să dea pedeapsa. 

Acesta supărat de fapta bogatului nu numai 
că hotărăște — conform legei — ca să întoarcă 

"impátrit săracului, dar îl osándeste la moarte 52). 

Atunci Nathan îi zice: 

«Tu esti acel om». 

Aceste cuvinte, spuse în asemenea Impreju- 
rare si în acea legătură de idei, ап avut o іп- 
ráurire nespus de mare asupra lui David. 

El își recunoscu păcatul Si са pocăință. 

Totuși а avut să safere consecințele păcatului. 

Capătând ertare pentru păcatul lui se hotărâ 
să zideascá un templu Domnului, Profetul fu 


51. Era cam după 994 a. Hristos. 
52. И Sam. 11 sq. 
53.11 Sam. 12, 2lătură Я Esire 21,; si 22,. 
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intrebat si la inceput consimfi. Dar eh 5 
zi, in urma unei aràtàri ce а avut dela Do Еж 
vesti lui David cá Domnul nu îngădue ne 4 
zidească templu, căci а purtat multe răsboae $ 
a vărsat prea mult sânge“). bel e Ads 

Cei din шта ani ai domniei. lui avi s: 
fost turburati de răsvrătirea fiului cip weno 
Adonia, care se simtia lovit prin faptu se po 
voia a lăsa urmaş pe fiul sáu, Solomon. "ond 
lejul адипаге! poporului pentru аке Wirt 
па Rogel, din jos de locul unde se à e s 
Kidron cu Hinom — Adonia plănuise рге 
cu ророгш — са ai săi să-l declare rege )- 2 

Nathan potrivit poruncii Domnului puse ре 
rege in cunostintá si David in urmá a porun 
ca Solomon să Не uns rege. 


* 5 ж 
Б t activitatea 
à calea pe care s'a dezvolta : à 
Мы și în deosebi a lui Nathan si Gad iese 
la iveală o nouă grijă a profeților. Era purtarea 
lor јаја cu poruncile legii mozaice. 
Eo, apare inaintea lui David si i spune 
a cálcat legea. zi 
%% acum ҮЕ profeții au mult de 290 
în această directiune. Chiar Solomon alee: ) 
за abătut adesea de la legea mozaică. El a lua 
în căsătorie principese streine cu scop de a 
i puterea regală. 4 
Шы p chiar: pentru a face plácere femeilor 
sale streine era îngăduitor faţă de cultul strein 


54) И S4muel 7,-,; 1 Cronica 17,-, alături cul Regi 8, ; 


1 Cronica 22, ; 28,. 
55. Cam ре la 972 а Hristos. 
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© dier p. Acest lucru nu trebuia lăsat ne- 
epsit. Domnul vestește pe S 
S lui se va imparti Ка о тен 
Prin profetul Achia din Sil i 
) 0 aflám si cine 
va [pini peste o parte din triburile lui Teast 
л cest profet 53) întâlnește, în una din zile, lângă 
m la câmp, pe leroboam din tribul lui 
телі El era fiul unei văduve din familia Nebat 
"s aga ре care Solomon, pentru calitățile lui, 
pres at mare peste lucrători din tribul 
Erau numai amândoi 
pe câmp. Achia a 
pe el o manta поид. Se desbrăcă de ea, о iin 
n 12 bucăți şi dà lui Ieroboam 10 din ele, zicându-i: 
i 10 bucăţi, căci așa zice Domnul Dumnezeul 
ui Israel: lată am să iau din mânalui Solomon 
și am [să-ţi dau Не 10 triburi, pentrucă nu a 
păzit legile mele 59). 
Sub /еғобоат (933—912 2 
oboa 912 ?) la început, cult 
cele 10 triburi era curat. Dar în FAR дарда 
a ene poporul său departe de Ierusalim pune 
a E 2 ais de tauri: in Bethel (la miazá-zi) 
· Dan la (miazá-noapte). Acest 
M dad pe Dias" nom 
Acesta era un mare păcat. leroboam t i 
un m 1 rebuia 
% fie pedepsit. Si aceastá pedeapsá i se Xm 
ot de profetul Æchia din .Sifo, care acum din 
pricina bátránefelor era orb. lată in ce impre- 
миди: leroboam avea bolnav ре fiul sáu Abiah 
E voia sá întrebe pe profet de voința divină. 
ar nu are curajul să se ducă el în persoană, 


56. 1 Reg. Mas. 
57.1 reg. 11 sc, 
58. 1 Reg. 11,, —,. 
59, Reg. 11,—,,. 
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ci învață pe sofia sa să se imbrace іп haine 
simple са să nu fie cunoscută gi să se ducă 1а. 
profet să-l întrebe ce se va întâmpla cu copilul. 
Dumnezeu însă descopere în vis lui Achia сї 
va veni temeia lui leroboam la el și-i porun- 
ceste să-i vestească pedeapsă pentru nelegiui- 
rile lui. 

Incă nu ajunsese femeia lui leroboam la ușă, 
i se auzise numai pașii si bătrânul profet orb i 
strigă: Intră femeia lui leroboam, pentru ce te, 
ascunzi? Atunci profetul o înştiință că Dumnezeu 
a hotărât distrugerea casei lui în chipul cel mai 
ruginos. Ca semn cá aga se va întâmpla va fi 
că Ни! ei Abiah va muri în momentul când ез 
va intra în orag 9"). 

In acelaşi timp cu profetul Achia auzim de: 
9) Semaia, omul lui Dumnezeu, căruia Domnul i-a 
poruncit să spună lui Ae/abeam (933—917?) зат 
nu facă rásboiu cu fraţii säi“). Despre acest 
profet mai citim în H Cronica 12, cá el ar fi 
scris faptele lui Rehabeam. 

10. Tot acolo mai auzim vorbindu-se de un 
Iddo (тт) văzătorul. 

* 
` * * 

Pe timpul regilor din Iuda, Asa (954—913?) 
$ Josafat (912—888ì), auzim vorbindu-se de 
profeti, cari au ajutat pe aceşti regi la restabi- 
lirea cultului Domnului. 

11. In II Cr. 15, sq. auzim de Агагзаћи, ful 
lui Oded, care, inspirat de Dumnezeu, a !n- 
demnat pe regele Asa sá restabileascá cultu! 


60. 1 Reg. 14,-,,. 
61) 1 Reg. 11,, sq. 


26 


Domnului. Asa învinsese, cu ajutorul divin, pe 
Zerah, regele Cușitilor. la urma acestei victorii 
vorbește profetul cátie Asa 

12. Tot sub Ага mai auzim de profetul Cha- 
nani. Contra lui Asa se sculase cu razboiu Баба 
din Israel. Ага trimete lucruri scumpe din templu 
ca dar lui Ben-Hadad Lin din Damask pentru 
ca să-l ajute contra lui Basa. 


Chanani profetul îl mustră pentru această: 


alianţă si că nu s'a încrezut în Domnul care 
Pa scăpat de Kusiti si de Libieni. Asa se su- 
pără şi-l aruncă în închisoare 63) în al 15-lea, sau 
al 16-lea an al domniei sale. 

13. Sub Josafat auzim dé Jehu fiul lui Cha- 
пані, de sigur cel pe care Asa l-a aruncat ín 
închisoare. 

Iosafat voi să se unească cu Achab din Israel 
ontra Агатейог. Aceasta nu plăcu Domnului 
și de şi losafat se duce cu Achab la Ramot 
în Ghilead contra Arameilor, totuși el se în- 
toarce curând inapoi, căci Sirienii îl atacaseră 
la început, dar Pau lăsat, căci aveau ordin să 
atace numai pe regele din Israel, care este si 
omorât în această luptă, 

La întoarcere Гери i mustră pentru acest ajutor 
dar Dumnezeu nu-l pedepsește pentru că a fost 
credincios Lui) înlăturând închinarea la idolii 
streini. 

Јећи а profetizat si pe timpul lui Васа din 
Israel (cam 951—928), Baesa сајса pe urmele lui 
leroboam încurajând $i apărând pe cei ce se 


62. П Cronica 15, sq. 
63. H Cronica 16, sq. 
54, 11 Cronica 19, sq. 
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inchinaw la idolii streini. lehu îl mustrá si үс- 
steşte nimicirea casei lui lerobeam в), Қ | 

Acest Iehu este unul din putinii profeti, cari 
au profetizat in regatul lui Israel si Iuda. 

Dacă pe timpul lui Basa se arătase ca profet, 
pe timpul lui Iosafat trebue să fi fost în o vår- 
stă înaintată. р 

* * 

14) Tot în acest timp, іп II Cr. 18;, se amin- 
teste de Micka, profetul, fiu lui Imla. ' 

Achab mai inainte de a merge alături cu Io- 
safat la rázboiu impotriva Arameilor la Ramoth 
in Ghilead — de care fu vorba mai sus — a chemat 
pe Micha, proorocul, să întrebe pe Domnul. 
Micha i vestește că va fi învins. Achab nu vru 
să creadă, căci socotea pé Micha ca dușman 
al lui. Proteția lui Micha însă se împlinește. Achab 


moare în războiu. 


* 
ж ж 


Atàt stim asupra acestor profeti. Alte date nu 
mai avem. з р: У 

Scrieri nu пе au rămas dela nici unul. Nici nu știm 
dacă toți au lăsat ceva scris. In Vechiul Testament 
nu avem amintit de cât: «Cuvintele lui Nathan 
profetul» şi «cuvintele lui Gad văzătorul» 6). | 

«Protetia lui Achia din Silo»*" şi «Vedenia 
lui Iddo, vázátorul» 58), Д i Е 

<Cuvintele lui Эешаа> 65) si «Cuvintele lui 
lehu, fiul lui Chanani "9. 


65. 1 Reg. 16, sq 

66. 1 Cronica 29,,. 

67. 11 Cronica 9... 

68 И Cronica 12,, 13. 
69. H Cronica 12,,. 

70. 11 Cronica 20... 
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Nu putem insá sti dacá acestea au fost cu 
cuprins profet sau istoric. 


* 
е ж 


Toti acesti profeti s'au luptat cu multà energie 
pentru apărarea religiunei strămoșilor lor. Silintele 
acestora se pot însă asemăna vântului, care bate 
înainte de a începe vijelia. 

Adevărata iurtună și luptă grea împotriva în- 
chinării la idoli о duce profetul Z¿a, si după 
el Elisa. 

In afară de Moise despre activitatea nici unuia 
nu se ocupă Vechiul Testament așa mult ca de 
a lui Elia. 

Din timpul mozaic în nici un timp nu a fost 
mai simțită пеуоса de a se cunoaşte puterea 
divină de cât în acele timpuri. 

Adorarea adevăratului Dumnezeu са Пита 
spirituală dispăruse în Israel, Nu mai deosebeau 
pe Dumnezeu de ceilalți idoli păgâni de cât după 
nume. ІІ adorau ca și pe Baal în chipuri cio- 
plite. In unele adunări de oameni se dedea chiar 
mai multă însemnătate cultului lui Baal. 

Aceşti profeti veneau înaintea regilor si a pa- 
porului și le cereau să se întoarcă la adevăratul 
Dumnezeu. Ei vestesc pe Domnul înaintea mi- 
cului număr de credincioși ce mai rămăseseră, 
spre a-i întări în credința cea adevărată, ca şi 
înaintea păgânilor spre a le dovedi nimicnicia 
idolilor lor față de Domnul. 

„Această misiune grea i constrângea a umbla 
din loc în loc ca odată ici, odată colo, după 
cum cereau împrejurările, să predice adevărata 
credință. 

In adevăr nu au izbutit ca tot poporul să fte 
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readus la adevărata credință, dar cultul lui Baal 
nu mai era cult al statului si atât Israelifii cât şi 
vrășmașii lor, Sirieni, au recunoscut puterea lui 
Dumnezeu. ~ 

In regatul сејог 10 triburi s'au adunat câțiva 
credincioși, cari sub conducerea profeților țineau 
cu tărie la credința strămoșilor fiind pildă bună 
celor de același neam cu ei. 

Ca şi lefta odinioară pe vremea judecătorilor 
veni Elia din răsăritul Iordanului din micul loc 
Thisbe") spre a deschide lupta împotriva lai 
Baal, la care se închinau cei din partea de apus 
a Iordanului. 

Când a început activitatea sa profetică nu ştim 
pozitiv. 

Când apare în lume ne face impresia omului, 
care nu pune pref pe bucuriile si plăcerile viefei. 
Strict credincios obiceiurilor strămoşilor săi — 
stricteță care se vedea și în imbrácámintea com- 
pusă numai din o manta păroasă şi un brâu de 
piele?3); cu un entuziasm nemàrginit pentru cre- 
dinta in Domnul; cu o credință tare, care nu 
putea fi micgoratá prin nimic, nici chiar când 
se simțea singur, părăsit de toți; cu un curagiu 


71. Un loc—orăşel sau sat—cu acest. nume în partea de га. 
sărit a lordanului nu este cunoscut. 

In textul grec al cărții Tobie (cap. 1 v. 2) se aminteşte un 
loc Thisbe în pământul Naftali în partea de apus a lordanului. 
Ге acolo ar fi plecat Elie si sa așeza! în Ghilead. 

Dar mai în toată vremea Israeliţii treceau din răsărit în partea 
din spre apus a Iordanului, căci acolo era masa cea mare a 
poporului. 

Este mult mai probabil cá а fost in Ghilead n răsăritul 
lordanului - o localitate Thisbe, azi necunoscută. De acolo îm- 
preună cu alți locuitori а trecut şi Elia în partea de apus 

Unii zic că Виа ar l fost păgân, care ma! târziu, după а$е- 
area Ebreilor în Palestina а Irecut la credința întrun singur 
Dumnezeu. 

72. И Reg 14. Alătur Zacharia 13,; $i Ebrei 11,,. 
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de leu, care nu cunostea nici fricá nici nimic 
alt ceva, se arată în lata regilor ca și a popo- 
tului mustrându-i pentru necredinta lor. Cu o 

„pătrundere de spirit și putere de convingere 
fără seamăn, le dovedea măreția credinței în un 
singur Dumnezeu și puterea Lui, vestindu-le pe- 
depse pentru nelegiuirile lor. In întreaga istorie 
a Israelitilor nici un predicator nu a avut atâta 
ndrăsneală, devotament și putere de convingere 
а Elia, de aceia profeți spun că înainte ce 
rátarea Domnului la ziua judecăți cea mare si 
nfricosatá va veni tocmai а 73), 

Lupta lui începe sub Achab (916—895 ?) prin 
vestirea unei secete, care va tine până când 
iarăși profetul va vesti încetarea ei 74), Acesta va ti 
semnul că el stă în serviciul adevăratului Dum- 
nezeu. 


Imediat după vestirea acestei pedepse Elia se 
depărtează 75), 

La râul Krith 76) — probabil la răsărit de Sa- 
maria — unde a fost hrănit de un corb 7) а 
șezut mult timp. 

In acea vreme scăpă de toamete in mod mi- 
nunat pe o văduvă si fiul ei — amândoi păgâni — 
imultind ропа făină si untdelemnul ce aveau 
şi facându-i astfel să vadă şi să creadă іп pu- 
terea lui Dumnezeu. 

Când fiul văduvei muri, Elia se rugă la Dum- 
nezeu și copilul învie, 

In țară seceta era mare. Pentru a tine caii 


23. Maleachi 3,,. 

34. I Regi 17, 39, alături cu V. 16 H Regi 2,,. 
15. 1 Reg. 17, —,, 18. 

76. 1. Reg. 17,. 

27. 1 Reg. 17, ,. 
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şi animalele in viață озен regele а trebuit sà 
i 7 
caute nutreţ prin farà 7. у 
la zadar а càutat Achab pe Elia in des 
părțile să se roage la Dumnezeu de iertare ). 
Elia зе aratà —la рогапса Domnului — fără 
de veste şi a dat de ştire regelui că a OE 
Сапа regele l'a vàzut zise: «Eşti aici, tu, omu 
nenorocirii lui Israel?» ТЕ 
Elia raspunse cá adevárata priciná а nenoro- 
cirilor este însuși poporul eu regele in piei. 
care s'a abătut dela Domnul si se închină ido- 
{шш Baal. 5 р 
El ceru regelui ca in una din zile sá se 
adune toti profeţii și preoții lui Baal şi Asaria 
pe muntele Karmel si anume pe partea ИЧ 
sărit pe vârful Æl-Mohraka °°) cei a se vedea 
yuterea lui Dumnezeu şi a lui Baal. 
| Ironia şi batjocora cu care Elia lua in газ pe 
preotii lui Baal este partea cea mat frumoasă și 
Я To 
plăcută a acestei bucăţi $). 
! Insă. isbânda cea mare este scoaterea pues 
rului din amortirea lui religioasă și не ui 
la viața si credința adevaratá. Aceasta un 
Insemnátatea istorică si religioasă а acestei "d 
moase povestiri. Dintr'o dată, fâră sà а 8 
îndoială, arată acest popor că tecunoaste pu pr 
lui Dumnezeu. Toti au slăvit pe ат iar р 
Nx MR rati. 
(егі și preoții ћи Baal au fost omo Ç 
а aceasta seceta se isprăvi Я poporul re 
cunoscu puterea divină. | j 
lasuşi Achab era binevoitor profeților. 


78. 1 Regi i ires Ва, 
9. 1 Regi 18, ү. 4 
80. A ud mai mn!fi commentari. 
81. 1 Kegi 18 „о з. 39. 
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Dar cu aceasta Айа nu avu liniște, căci Iasbcela. 
soția lui Achab, a voit să-l omoare. El fugi di 
пов”), Si s'a dus întâiu în regatul luda, apoi 
în Berseba, în pustia arabă. Obosit trupeste, 
amărât sufletește, căci vedea că Achab nu stărue 
în credința în Domnul, ci ascultă tot de femeia 
sa, începu să-i vină gândul că Dumnezeu soco- 
teşte pe poporul său ca pierdut. De aceia se 
roagă lui Dumnezeu să moară 8). Atunci i se 
arată un înger şi-i spune că trebue să meargă 
mai departe. Si plecă. După 40 de zile și 40 
de nopți a ajuns la muntele Zoe) =). Aci pe 
Horeb arătându-i-se Domnul, de mai multe ori 
și în diferite chipuri, Elia a fost întărit în cre- 
dința cá milostivirea lui Dumnezeu este mare și 
nici de acum înainte nu va părăsi poporul său. 
Dar purtarea Lui față de poporul său se va 
schimba. De acum înnaintea misiunea lui Elia v 
fi de a vesti poporului pedepse pentru neascul- 
tare. Și în adevăr Elia nu mai se arată în Is- 


rael decât spre a pregăti sau a da de știre po- 


porului că vor veni pedepse 5°). 

Cu drept cuvânt socotește un commentator 
al cărții sfinte, tuga lui Elia pe Horeb din pri- 
cina Isabelei, ca un punct de seamă, ca centru 
pe unde activitatea lui Elia ia un mou drum. 

El va vesti de acum înainte cele trei ştiri rele 
cari vor fi ca 3 pedepse pentru Israel. 

Regele Hazael din Damask este dușmanul eel 
mai mare al Israeliților. Prin el vor fi pedepsiţi. 

Jehu urmașul pe tronul lui Israel va fi răzbu- 
nátorul faptelor nelegiuite ale lui Achab. 


82. I Regi 19, sq. 

83. 1 Regi 19,. 

84. 1 Regl 19, S 

85. | Regi 19, —,,; 21, sq. ; И Regi 1,-,. 
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Si în fine arătarea lui Elisa, profetul, care va 
avea sarcina să dea ştire poporului de pedepsele 
ce negresit vor veni peste necredinciași 56). 

De acestea nu vor scápa de cát acei, cari 
E М, credinciosi lui Dumnezeu si vor párási pe 

aal. 

Spre a îndeplini de acum înainte noua sa 
sarciná pleacá de pe Horeb si se duce la ho- 
tarul regatului lui Israel, in pustia de miazăzi 
$1 răsărit a Damascului. 

Ре drumul сате pustia Damascului întâlni pe 
Elisa fiul lui Saphan, un bogat din Abel-Mechola. 
Elia i aruncă mantaua să-i o ducă ca un ser- 
vitor. Elisa înțelese însemnarea acestui act şi 
ceru voe de la profet să-și ia rămas bun de la 
ai săi şi apoi îl va urma. Amândoi s'au dus în 
pustia Damascului. 

Din singurătate nu esi Elia de cât numai câte 
puțin și pentru întâia dată în al 3-lea, sau al 
2-lea an, înainte de moartea lui Achab spre a-i 
da în știre stingerea rușinoasă a familiei lui, din 
pricina nelegiuirei săvârșită, după sfatul soției sale, 
impotriva lui Naboth, un om sărac din lesreel, 
care avea, ca singură avere, numai o vie 57), 

Sub AcZasja, fiul si urmașul lui Achab ре 
tron — 895-893? — se arată Za iarăși in pa- 
latul regal. Achasja începuse, să se închine lui 
Baal. — In urma unei căderi, bolnăvindu-se, tri- 
mete la Filisteni în orașul Ekron, са să ceară 
sfat dela ghicitorul lor — Baal-Zebub. — Elia esi 
înaintea trimisilor și le porunci să se întoarcă 
înapoi spunând regelui că va muri. 

86. 1 Regi 19, —4. 
87. | Regi 21,. 
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Regele auzind aceasta se supárá бі а trimis 
oameni sá prindá pe Elia. ; 

Dintre trimiși, doi căpitani cu 50 de oameni 
au murit arsi de toc căzut din cer 55), Aceștia 
porunceau proorocului să-l urmeze pentrucă așa 
voeşte regele. Si ei şi regele au cunoscut pu- 
terea Domnului. oe 

Numai al treilea veni împreună cu Elia la 
palat 5). Ostașul acesta ştiind ce-l așteptă nu mai 
veni în puterea poruncii regelui, ci se rugă de 
prooroc să chibzuiască dacă voeste să vină sau nu. 

Dumnezeu poruncește lui Elia să se ducă. 

Venind la palat vestește, cu îndrăzneală, re- 
gelui că, din pricina abaterei de la cultul Dom- 
nului, va muri. Elia pleacă, iar regele moare 
curând după aceia %). 

Scurtă vreme în urmă Elia se duce de la 
Ghilgal peste Bethel si Тепсћо la Iordan, unde 
este luat la cer. 3 

Astfel se sfârşeşte şi activitatea acestui om 
înzestrat cu puterea divină, care, ca puțini până 
la el, a luptat fárá frică şi cu о nemărginită por- 
nire împotriva cultului lui Baal si restabilirea 
adevăratei închinări la un singur Dumnezeu, 
duh nevăzut și sfânt. : 

Urmașul lui Elia, Elisa, își dezvoltă activitatea 
sa profetică începând, de sub Zoram (cam pe la 
393—881 ?), urmașul lui Achasja, până pe vremea 
ші Joas (cam pe la 838—822?) prin urmare 

cam 50 de ani. 

Ca si învățătorul său era în Israel reprezen- 


88. П Regi 1,—:- 
89. ll Regi 1 sq. 
90. H Regi 1,,- м. 
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tantul adevăratului ideal religios al strămoșilor 
săi, adică adorarea lui Dumnezeu-unic. 

Mantaua pe care i-o lăsase Elia la ridicarea 
sa din lume era semnul legământului cu învă- 
țătorul sáu, era semnul din afară, care i arăta 
activitatea sa, iar Spiritul Sfânt, care se revăr- 
sase pentru el!) era scutul și întăritorul sáu. 

Ca și Elia la început căută, prin bunătate și 
sfaturi, să aducă pe popor la adevărata închi- 
паге 92) dar іп urmă vesti si el pedepse asupra 
acestui popor neascultător 52. 

Mai întâiu el fu recunoscut de școlarii pro- 
feților ca mai marele lor 24). Apoi făcu bună de 
băut apa dintr'o fântână de lângă lerichon?*). Luând 
drumul către Bethel, când urca pe movila de 
lângă oraș, o mare mulțime de copii, crescuți 
de părinții lor să se închine lui Baal, începură 
asi bate joc de profet. La rugăciunea lui Elisa, 
2 urşi ies din pădure si omoară 42 copii °%). De 
la Bethel se duce pe muntele Karmel si de acolo 
în Samaria, unde locuește de aci înainte. 

Față de тері арата ca tâlmaciu al voinței 
divine mai întâiu pe timpul lui loram (893 — 881?) 
Acesta, împreună cu Iosafat din Iuda (913— 888?), 
avea războiu cu Mesa, regele Moabitenilor. Elisa 
însoți armata. Pe când erau în partea de miază 
zi a mărei moarte sufereau de apă. losafat voi 
să trimeată să întrebe pe un profet al lui Iahve. 
Auzind că Elisa este în lagăr s'au dus la el 
rugându-l să le dea apă. Elisa răspunde că numai 


91. II Regi 2,, шо. 

92. Il Regi 2, 3,, –,,, 4o 5 
93. И Regi 8, —,; ; 9, —,,. 
94. П Regi 2, —;s. 

95. П Regi 2,, sq. 

96. П Regi 2,4. 
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pentru losafat se va ruga la Dumnezeu, dar 
Тогат nu este vrednic càci el, ca si cei mai 
innainte de el s'au închinat lui Baal. La ruga 
proorocului a doua zi chiar au căpătat apă și Moa- 
biții sunt bătuți °). 

Pe lângă multe alte minuni și fapte ale pro- 
{еїшїш 95) avem de amintit faptele lui bune pentru 
tot poporul. Pe vremea lui Ioram poporul su- 
ferea rău de foamete °9). Tot odată erau și mereu 
supăraţi de Benhadad ИЧеа din Damasc, care 
trimetea armata să jefuiască regatul lui Israel. 

Elisa de fiecare dată făcea cunoscut regelui 
ascunzátorile Sirienilor şi le zădărnicea planurile"), 

Benhadad şi-a pus în gând să prindă pe Elisa 
şi trimese armată la Dothan, un mic oraş la sud 
de Iesreel si pe drumul dela Samaria către orașul 
lesreel. E 

Dar profetul se rugá lui Dumnezeu si zápáci 
pe soldati asa în cât în loc să-l ducă prizonier 
au mers după el până în Samaria. Aci au vázut 
că sunt ei făcuţi prizonieri. 

Profetul a oprit însă pe rege de a-i отога, 
ci i-a ospătat şi le-a dat drumul să spună si regelui 
lor isprava ce au făcut. 

„ Indată Sirienii s'au retras şi leraelifii au avut 
pace "t. 

Nu trebue trecut cu vederea nici vindecarea 
de lepra а lui Маатат, comandant sirian. Pro- 
fetul l'a vindecat punându-l să se scalde in ара 
Iordanului. Naaman convins cá nu apa Iordanului 


97. И Regi 3 sq. 
98. И Rcgi 4. 

99. И Regi 4, sq. 
100. И Regi 6,—,,. 
101. II Regi 6,,—,з. 
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Га vindecat, ci puterea diviná, recunoaste pe 
Dumnezeu ca singurul Dumnezeu adevărat ^". 

Benhadad însă nu se lasă de ideea de a supune 
regatul Israel. Văzând cá cu jaful nu reușește 
pornește războiu împotriva lui Israel. 

loram, regele din Israel, după sfatul lui Elisa, 
nu se preda. 

Foametea ajunge prea mare in oras si loram 
ve hotărăște за omoare pe Elisa. Acesta dă știre 
са foamea se sfârșește. 

А doua zi chiar, Sirienii fug, căci li s'au părut 
că aud în pustie un vuet ca de apropierea unei 
armate, Crezând cá vin Egiptenii din miazăzi 91 
Chetitii din miazănoapte, fug lăsând toate pro- 
viziile în mâinile Іѕгае от '%). 

Totuși, aceste toate nu au înduplecat pe Ioram 
а se întoarce la închinarea către Dumnezeu. 

Din potrivă era binevoitor închinării la Baal'%). 

Timpul pentru împlinirea ргоје ог lui Elia. 
sosise, 

Pe când Benhadad era bolnav, Hazael un 
lunctionar al lui, care de mult rávnea coroana, 
socoti prilej bine venit pentru aceasta. 

In acelasi timp veni Elisa іп Damasc. Regele 
auzind trimete pe Hazael la profet. Acesta spune 
cà regele va muri, dar se uità drept in fata lui 
аза de mult în cât acesta recunoaște că profetul 
ludeu i știe gândurile. Elisa chiar i vestește cá 
va ajunge rege în Damasc și va aduce mult 
rău lsraelitilor. 

A doua zi chiar Hazael omoară pe rege și 
este recunoscut ca urmașul lui Benhadad *%). 
108. П Reg, өт" 


104. 11 Regi 9,,, 10,,. 
105. И Regi 6,—,,. ш-н: 7, 50; 8, 54. 
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Cu aceasta se sfârșește misiunea lui Elisa. 
Tot în acest timp a şi murit, după ce са şi 
Elia luptase pentru păstrarea religiunei părin- 
(Шот săi; a face să troneze dreptatea între toți, 
Я a i încredința că moralitatea este singurul 
drum pe care ori şi cine trebue să urmeze în 
vieatá. 

De un alt profet auzim pe timpul lui Zoas din 
Juda (875-835?) anume despre ZacZaria, fiul 
marelui preot Тојада. 

Acest profet mustrá pe Ioas cá este binevoitor 
celor ce se închină idolilor păgâni. 

Ioas după moartea lui lojada începu a asculta 
de povátuitorii săi si a părăsit inchinarea la 
Domnul. Regele supărat de mustrarea profetului 
"we Invoegte ca acesta să fie omorât. Si chiar іп” 
curtea templului a fost omorât. 

Zaharia murind zise: Domnul vede si răsplă- 
leste 198), 

Răsplata veni, căci Hazae! din Damasc năvă- 
lind în Iuda, Ioas a ieșit cu armată înaintea lui 
dar a fost bătut și rănit. Pentru a scăpa capi- 
tala dăruește toate bogăţiile templului. Scurt 
limp în urmă Ioas a fost omorât de o adună- 
tură de vrășmași. 

Pe timpul lui Josia (638-608 2) auzim de pro- 
feleasa Hulda '™). 

Пара găsirea legei, cetindu-se coprinsul ei 
Inaintea regelui, acesta se spăimântă de cele се 
зе spuneau acolo pentru pedepsirea celor ce 
ғап abătut dela inchinarea si legea Domnului. 
Regele trimese să intrebe pe profeteasa Hulda, 
soția unui om al curței, dacă se vor împlini cele 


Curând in urmă se ridică in Israel si Ze, 1 
același timp când Hazael încercă să răpeas 
din nou dela Israeliți Ramoth din Ghilead. 

Când loram află de intenţiile lui Hazael s 
uni cu Achasia (881) din Iuda şi merse inainte 
Sirienilor. Š 

Ioram fu rănit si se întoarse înapoi dela loc 
de luptă lăsând conducerea armatei in máinil 
comandanților. Е iz 

Elisa, în urma porunci divine, trimite la Ramot 
pe un şcolar al său să ungá pe lehu, fiul lui 
Tosatat, fiul lui Ninese, de rege. Acesta tocm 
tinea sfat de rázboiu. У 

Profetul îl duce іп о altă cameră şi-l unge d 
rege, spunându-i că este ales de Domnul a 
urmașul lui Ioram si trebue să stârpească neamu 
lui Ahab-cel nelegiuit '%). 1 

lehu fu recunoscut rege $i de conducătorii 

atei. 
“De la suirea pe tron a lui lehu (881— 8537 
până ре timpul lui Ioaș (837—821?) nu ma 
auzim nimic de Elisa. ; 

Sub loas auzim cà profetul find bolnav s 
duce regele la el, cáci era foarte mâhnit d 
pierderea acestui bărbat, care-i fusese ca un tată, 

Elisa, cu acest prilej, i vestește cà Dumneze 
iva da pe Sirieni in mână — Sirienii ocupa 
atunci orașul Aphek in partea de răsărit а ҙе 
sului lesreel : 

In adevăr Sirienii sunt învinși, dar loas m 
are сигар! a tine mai departe lupta si se mul 
tumeste cu victoria dela Aphek, desi ms 
vestise cá stáruind influptá i va învinge b 


108. И Cronica 24,,-,.. 
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106. ПІ Regi 8,910 DIXERIT 
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ce зе scriu acolo. Hulda i ráspunde „că se vor 
implini, dar pentru că Јова s'a umilit înaintea 
Ivi Dumnezeu, toate acelea se vor întâmpla după 
moartea lui. 

Pe timpul lui /oja&im, (607-597) auzim de Uria 
fiul lui Schemaja. Acesta, ca și Ieremia, profetiză 
regelui că dacă va stărui în peascultarea porun- 
cilor divine, lerusalimul va fi lepădat ca si Silo 
şi: orașul si oamenii vor fi nimiciți. Uria fuge, 
de frica regelui, în Egipt, dar Iojakim mijloci 
54441 dea in mână. El а fost predat si apoi omo- 
rát, fiind táiat cu sabia !!‹). 

ж я * 

. Până aci am făcut să treacă ре dinaintea 
ochilor mintei noastre ре toți acei bărbaţi, cari 
cu o voință tare şi neclintită, cu un avânt Гага 
margini, tără frică de ceva pe acest pământ, si- 
au pus маја іп primejdie pentru religiune, drep- 
tate si moralitate. q 

«Profeli аі faptelor» а numit un filosof pe 
toți aceşti bărbați, cari au apărut in Israel in. 
acele timpuri grele. ; 

Dar prin numirea aceasta se scoate la lumină 
numai partea cea mai însemnată a muncii lor. 
Ei n'au nesocotit însă nici partea cealaltă adicá 

«vorbirea» sau «rostirea asupra problemelor in- 

semnate ale spiritului omenesc». Insă acestea fac 

partea mai puțin însemnată a vieții lor. Cuyântări 
sau scrieri lungi nu ne-au rămas dela ei. Este 
cu putință să fi scris ceva. Dar toate s'au pier- 
dut. Ceeace ne-a rămas sunt «sentințe» scurte. 

Alţii sunt bărbaţii din Israel, cari și-au strâns 


110) Ieremia 26,0 
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și pus ideile lor în cuvântări și scrieri de seamă 
pe cari le şi avem păstrate în literatura ebraică 
sub numele de «profeții mari» şi profeţii «mici». 


PROOROCII DE LA CARI AVEM SCRIERI 


Aceștia încep de la veacul al 9-lea incoaci. Si 
de atunci începe literatura profetică propriu zisă. 

In această vreme apar puterile asiatice, pe 
cari Dumnezeu le hotărâse să pedepsească po- 
porul Israel, și-și întind stăpânirea lor peste 
toată partea din soare răsare. 

Poporul israelit se* abătuse cu totul dela legea 
Domnului. 

In asemenea împrejurări profeții aveau o fru- 
moasă chemare. Suferințele ce indurau Ebreii 
din partea popoarelor păgâne, aveau ca urmare 
slăbirea credinței în puterea Domnului. De aceia 
trebuia să se arate poporului atot puternicia lui 
Dumnezeu deschizându-i ochii să vadă calea ră- 
tăcită pe care merge și arătându-i viitorul plin 
de strălucire când va urma calea Domnului. 

Domnul puterilor va învinge pe cei ce sunt 
dușmani ai Lui si-L nesocotesc. 

Cu glas tare şi sigur vestesc poporului porun- 
cile Domnului pe cari toți trebue să le urmeze. 
Nu le vor urma cad sub jugul popoarelor stră- 


"ine. Se vor роса, Domnul i va ajuta, i va ri- 


dica peste toate popoarele întemeind o împărăție 
veșnică, al cărei cap va fi Mesia — Unsul Dom- 
nului, ^ 
Această sarcină grea au îndeplinit-o ргојејн 
nu numai vorbind poporului ci şi scriind ceea се 
mințile lor luminate de duhul cel de sus al Dom- 
nului le arăta, ca vrednic de a rămâne de а pu- 
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rurea márturie de grija се о are Dumnezeu d 
lume. 4 
Profejii de la cari avem scrieri sunt urmátorit 
a) Jn ordine cronologică: 


Profetii mari 


Profetii mici Regii 

Obadia Тогат 

toel loas 

lona leroboam 11 

Amos leroboam 11 si Uzia | taia — sub Ол, 

Hosea Uzia până la Ezechia Totam, Achaz şi 

Micha lotam, Achaz, Ezechia | Ezechia 

Naum А 2-a jum. а lui Ezechia 

b Manasse si losia 

тарас REN leremia— sub losia, 

Teena д loachim si Tede- 
chia cam 626 — 
până дира 586. 

Agheu Al 2-lea an al lui D. Istaspe Bzeckie!— Cam 584-559 

Zacharia Dariu Histaspe Ий Nabukaducă 

Maleachi Апазегхе Longiman lar (694-561) pâni 


după 536 când Cir 
әсері Babilonul. 


b) După mărimea Я cuprinsul scrierilor si 
impart in profeți mari si mici. f 

с) După regatul în care au profetizat avem 

In regatul lui Israel: lona, Amos, Hosea. 

Јан 7 3 > Iuda: Obadia, Ioel, Micha, Naum 


Habacuc si Tefania. 


Tona, Amos, Hosea, Micha, Isaia. 2) Profetii du 
surparea regatului lui Israel (722) páná la са 
tivitatea babilonicá: Naum, Habacuc, Tefania 
parte si Ieremia. 3) In timpul captivitátii: Eze 
chiel şi Daniel. 4) Profefii după captivitatea Ба: 
bilonică: Agheu, Zacharia, Maleachi. 
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Șirul în care se află în textele masoretice se 
deosebește de cel din traducerea celor șaptezeci. 


Iu textul snasorelic іп textul Sepiuagintei 


Isaia, Ieremia, Ezechiel Hosea, Amos, Micha, Ioil, 
Hosea, Ioel, Amos, Obadia Obadia, Iona, Naum, Habacuc 
lona,Micha,Naum,Habacuc Sofonie, Agheu, Zacharia 
Теѓапіа, Agheu, Zacharia Malachia, Iesaia, leremia 


Maleachi, Daniel Ezechiil, Daniel 


In amândouă, anii în саге au trăit sunt cam 
nesocotiti și s'a avut în vedere la insirarea lor, 
mai mult bogátia sau asemánarea cuprinsului. 


* 
ат 


Pentru а intelege bine cuprinsul scrierilor 
proorocilor și a cumpăni măreţia ideilor lor re- 
ligioase, dau aci o tabelă sincronisticá a întâm- 
plărilor mai însemnate din țările si dela po- 
poarele cu cari 1згае {и au venit în atingere. 
Cu ajutorul acestui tablou se va putea vedea 
cadrul istoric vremelnic în cari au fost puse 
ideile veșnice ale descoperirii dumnezeesti si tot 
odată se va cunoaşte că rolul neamului israelit 
a fost numai de a fi un instrument în mâna 
Celui a tot puternic spre a pregăti și a pune în 
stare lumea cealaltă să primească învățătura cea 
desăvârșită, aducătoare de mântuire, atât în lumea 
de aci cât si în cea de dincolo de porţile veş- 
ПІСІЕІ. 
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